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Nagy-Enyed város uj szervezkedése.
(B.) A városi képviselet egy részének válasz­

tás utján való betöltése több kiváló buzgalmu fér­
fit juttatott a „város atyái“ közé. Folyó hó 19-én 
pociig az uj tisztviselői kar megválasztásánál fog 
alkalom nyílni oly férfiakat ültetni a „nemes ta­
nács“ kebelébe, kiket kipróbált hazafíságuk, e vá­
ros iránti — személyes érdek változásától nem függő 
szeretetük, elméleti és gyakorlati képzettségük, s a 
munkára, tettre kész buzgalmuk méltán kijelöl e 
fontos állomásokra.

• Hazai történelmünk az tanúsítja, hogy Enyedet 
sokszor megpróbálta a sors haragja s bizonyára, 
ha tisztviselőiben és polgárságában nem lesz vala 
a haza fiság erős, a város iránti szeretetük határt 
nem ismerő; ha nem lettek volna képzett férfiai, 
kik dicsőségüknek tartották, hogy újjá teremtsék 
e várost romjaiból lankadatlan buzgalommal, most 
e város helyén is kereshetnek az elmúlt fény és 
jólét nyomait éppen ugv, mint keresi a tudvágyó 
régész pld. Sarmis-egethusát fűtől benőtt romok 
közepette.

1849-ben a halál, az 50-es években nyomor 
és szegénység vett lakást a romok között; a 60-as 
években az éledés, a 70-es években a fejlődési tö­
rekvés, a 80-as években az életteljes fejlődés idő­
szakait értük meg. s most rajtunk a sor, hogy 
törhetetlen kitartással folytassuk a munkát. Derék 
tisztviselőket kell beállítani-, bölcs megfontolással 
jó munkarendet kell meghatározni, mely helyes so­
rozatban létesítse a szükségest, a hasznost, a kelle­
mest s a díszest. Mely kellő arányban tegyen eleget 
a szellemi fejlődés követelményeinek, és fenntartsa, 
bővítse az anyagi erő forrásait. Mely ne csak a 
jelent tekintse, hanem igyekezzék a jövőt is bizto­
sítani. És végül tegyünk meg mindent szülőföldün­
kért : e városért, de egyszersmint ne feledjük, hogy 
nemcsak egyedül e város képezi a hazafíság, a 
művelődés, a korszerű haladás biztos fészkét, hanem

vannak e hazában s különösen e megyében is oly 
városok, melyekkel nemes versenyre kelni helyes, 
de őket, ha netalán gyöngébbek, mintsem buzgó 
törekvéseiknek megfelelhessenek, atyafiságos indu­
lattal támogatni kell úgy és ott, a mint s a hol 
lehet. így azután viszonzásul mi is megvárhatjuk 
a szívélyes támogatást, valahányszor erre alkalom 
nyílik.

Bem élj ük és hisszük, hogy Nagy-Enyed város 
derék polgármestere, buzgó tanácsa s ezeket tá­
mogató, de egyszersmind lelkiismeretesen ellenőrző 
képviselete kiváló tevékenysége folytán egy — az 
eddiginél szebb és jobb korszaknak nyitja meg folya­
mát. Adja Isten: úgy legyen!

Észrevételek „Egy hazafias román 
nyilatkozatára.“

m.
A XlX-dik századnak jutott feladatul elenvész- 

tetni mindama sérelmeket, melyek a lelkiismeret 
szabadságával, s a törvényelőtti jogegyenlőséggel 
ellenkeztek. Ám az 1789-iki forradalom eszméi 
— bár széles körben terjedtek el, — nem valósul­
tak meg mindenütt azonnal és egész terjedelem­
ben, s ha az akadályokat tekintjük, bátran állít­
hatjuk, hogy M agyarországon s az akkori Erdély­
ben nem éppen a magyar nemességen mult a 
szabadelvüség vívmányainak korábbi valósítása. — 
Magyarország és Erdély sorsát Bécsben intézték 
jó sokáig s a nemzetnek -nemcsak fejlődése eszkö­
zeiért, hanem századokon át törvényesen biztosí­
tott alkotmányos jogaiért is minduntalan küzdeni 
kellett.

Mig azonban Magyarországon nem volt meg 
a 7 főbűn: a 3 nemzet és 4 vallás, s a kedves 
liorvát testvérektől s a Jellasich és Bajasich által 
vezetett szerbektől eltekintve, — sem a felvidéki 
tót, sem a szepességi szász, avagy a bihari, rná- 
ramarosi román nem akart közjogi tekintetben kü­
lön „natio“ lenni, — addig Erdélyben mindezek­
hez hozzájárult az is, hogy Bécstől erősebb füg­
gésben állott s a szabadelvű előhaladásra majdnem

minden lökést Magyarországtól kapott. Nem azért 
volt a fejlődés oly lassú, mintha nem lettek volna 
felvilágosodott szabadelvű férfiai, kik pl. az urbé- 
riség, a Magyarországgal való unió stb. tekinteté­
ben a megyék markaiissain s az 1834. 1837. 1841. 
1846-ik évi országgyűlésen lelkesen fel nem szó­
laltak volna, — hanem mert ezen felszólalások a kor­
mánytól kinevezett kir. hivatalosok, a bécsi kor­
mány reactionai ius irányát pártoló szász követek 
s különösen az alkotmányos élet iránt ellenséges 
indulata kormány által kellő tekintetbe nem vé­
tettek s nem pártoltalak. Ez eljárásnak lehet tu­
lajdonítani pl. hogy az urbér szabályozásáról szóló 
törvény sokkal hátrább állott a magyarországinál, 
az „unió“ kérdését pedig sok ideig egészen mel­
lőzték, holott ha az „unió“ már 1848. előtt csen­
desebb időben lépett volna életbe, bizonyára sok 
katastrofát elkerülünk mindnyájan.

És ezeket előre bocsátva, de szem elől soha­
sem tévesztve, itt igazat kell adnunk a főt. kano­
nok urnák, midőn azt állítja, hogy „az 1848-iki 
szabadságnak, robot eltörlésnek és jogegyenlőség­
nek életbeléptetése nem épen egészben az erdélyi 
birtokos nemességnek köszönhető “, — de viszont 
azt is kérjük elismerni, hogy amíg pld. a szász 
nemzet „ösztönszerüleg ellene volt minden hala­
dásnak, melynek első feltétele volt: lemondani ki­
váltságairól, előjogairól s egygyé olvadni azokkal 
érdekben, jogban, törekvésben, kik felett úri jogo­
kat gyakoroltak“ — addig Alsófehérmegye rendel 
a háziadó elvállalását határozatikig kimondották. 
1841—3-iki országgyűlésen indítványba hozatott 
a nemességnek az adófizetésben s az 1846-ik évi 
országgyűlésen tekintélyes kisebbség küzdött az 
„örökváltság“ eszméje mellett. Hogy mily akadá­
lyokat gördített az akkori kormány az erdélyi re­
form törekvések elé, — például hozhatjuk fel azon 
körülményt, miszerint az erdélyi udvari kanczel- 
lária 1847. márczius 5-én megrendelte, hogy Er­
délynek Magyarországgal való politikai egyesülé­
séről irt czikkek, értekezések a felség előleges 
engedélye nélkül a lapokba, fel ne vétessenek — 
s azok más utón és alakban ki ne nyomathassanak. 
Még inkább illustrálja az akkori viszonyokat, hogy 
midőn a pozsonyi országgyűlés példájára, az álta­
lános óhajtás teljesítése végett, gróf Teleky József

TARCZA.
A deák-életből.

Sok furcsaság esett meg régen is a deák-emberen. 
Legtöbb furcsaság talán mégis az eujedi deákokon szo­
kott megesni. Ezekből a jó fiukból abban a szép ifjú kor­
ban kitelik minden: szónok, költő (nem pénzköltőt értek), 
tudós, kritikus, tanácsadó, szépelgő, hős, — ha a körül­
mények úgy hozzák magukkal — gyorsfutó, komoly jó 
barát, tréfát űző pajtás, cserben hagyó kollega stb. stb.

A deák-élet végetlenül gazdag tárházából fogok elő­
venni és elbeszélni egy kis ártatlan, de mulatságos tör­
ténetet, mely a régebbi enyedi deákok egy tagjával esett 
meg még akkor, mikor a deákok még tógában jártak s a 
deák! méltóság egyik ismertető jele a hosszuszára pipa, 
a „longissima" volt.

Azon korban, melyben a most elbeszélendő történet 
megesett, nem volt annyi akadémia, mint most. így pl. 
nem volt külön tkeologiai akadémia, jogi akadémia, gaz­
dasági akadémia, tanárképző akadémia, bölesészképző aka­
démia stb.; nem volt annyi képezde, pl. sziniképezde, la. 
nitóképezde, zenészkópezde, tisztikópezde, vinczellérké- 
pezde, körjegyzőképezde stb. stb., mint most.

A tanuló eljött Enyedre az ország minden részeiből, 
tanult a kollegium-czipón szorgalmatosén, tanult mindad­
dig, mig egyszer azon vette észre magát, hogy deák lett 
belőle. Aztán megint tanult tovább rendesen egy vékony 
azálfagygyn-gyertya mellett, néha tüzvilágnál, néha hold­
világnál amíg egyszer ismét azon vette észre magát, hogy

ő kész theologus, jogász, bölcsész, képzet zenész, ért a 
gazdaság minden ágához, a pénzügyi műveletekhez. Tud 
lenni pap, tanár, gazdatiszt, prefektus, nótárius, iskola- 
tanitó, színész, spekuláns, iró, képzett katona, — szóval 
minden, a mire az állami és társadalmi életben szükség van.

Azon korban a deákok nem is siettek oly hamar 
kilépni az életbe, mint most. Akárhány megérte az enyedi 
kollégium falai között életkorának 30--35, sőt negyvene 
dik évét is.

Ezek között volt olyan, aki deák! éveinek folyama 
alatt gyűjtött egy rakás pénzt, rendezett be egy kis pin - 
czegazdaságot. — Aztán volt olyan is, a ki nem gyűjtött 
pénzt, ki a más p mezejének a tartalmát fogyasztotta. Volt 
olyan, ki mindig praedikatiot tanult, az enyedvidóki ek- 
klesiákban s más távolabbikban is gyakran praedikált, de 
a hívek nem siettek őt lelki ügyeik gondozójául elkapni. 
Ott hagyták a kollégiumban, hogy „még érjék!“ Aztán 
némelyik meg is ért ott ugyannyira, hogy fejének haj­
szálain a tisztes kor határaihoz való eljutás komoly jelei 
mutatkoztak.

D. J. barátunk a korosabb régi deákok ezen cso­
portjához tartozott. Megérte ó az euyedi kollégiumban 
életének azon évet is, mely közelebb állott a 40-hez, 
mint a 30-hoz.

Ezen tisztes életkort hol tanulva, hol nemtanulva, 
minden esetre sok pipaszó mellett érte el a kollégiumban. 
Nagy tehetsége nem volt a tanuláshoz, de azt a mi kevés 
volt is, nem szerette túlfeszíteni. Sokat nem tanult, hanem 
a mit tanult, azzal sem volt igen tisztában. Pénzt sem 
gyűjtött, azt elgyüjtöttók előle mások. Pinczéje sem volt, 
hanem volt másnak, s ő meg-megtalálgatta módját, hogy 
annak tartalmából illő quantumbaa neki is jusson.

D. J. a papi pályára készült. Ez okon nem erőssen 
drága idejét praedikatiok megtanulására s ezek elmon­
dásába való maga begyakorlására szentelte. Tudott is há­
rom-négy praedikatiot, melyekkel aztán végig járta a kör­
nyék ekklézsiáit, sőt néha két napi járó földre is eltávozott, 
hogy azokat elmondhassa.

Ezeket a beszédeket úgy osztotta be, hogy ugyanarra 
ugyanazon ekklézsiába sor hamar ne kerüljön.

A beszédeket rendesen fenszóval tanulta be s annyi­
szor gyakorolta magát azok elmondásában, hogy rendesen 
a vele együtt lakók hallomásból megtanulták jói, s néha 
kissé még jobban is tudták mint ő maga.

D. J.-t a vidék ref. papjai igen jól ismerték. Egyház} 
szolgálatának valami szerfölött nem örvendettek, — még 
kevésbé a hívek,- de azért prédikátornak, mikor ajánlko­
zott, elfogadták s a szolgálat végeztével — a mint illett 
— megvendégelték, s ha barátja kísérte el — egy vagy 
keltő — azokat is.

Barátjai könnyen, s igy gyakran változtak s ő aztán 
az eltávozott, vagy hűtlenné vált barátok hiányát az ifjabb 
nemzedék soraiból szokta helyrepótolni. Ez okon akár 
hányszor megtörtént, hogy a tisztes őszülésnek indult D.- 
nek voltak olyan barát:, is, kiknek bajuszok serkedezésuek 
még alig indult. Ezek aztán igy szokták őt szólítani: „szer­
vusz Józsi bácsi“, „hogy vagy Józsi bácsi?“ „vigyél minket 
is édes Józsi bácsi lelkem, bizony isten jól fogjuk magunkat 
viselni."

Nagy gráczia volt, ha valamelyiknek megígérte, hogy 
a vidékre teendő közelebbi kirándulása alkalmával magával 
fogja vinni. Az ifjú barátok is örültek euuek> mert ilyenkor 
egyik vagy másik pap asztala mellett Józsi barátjuk jussán 
jó ellátásban részesültek. Ez a kilátás nem kis mértékben



kormányzó az erdélyi országgyűlés egybehivását 
folyton sürgette, annak daczára, hogy Magyaror­
szág újabb alkotmányos életének alapul szolgáló 
törvények s ezek között az Erdélylyel való „unió­
ról“ szóló törvény is, — már ápril hó 11-én ki­
rályi szentesítéssel ki lettek hirdetve. — felterjesz­
tései siker nélkül maradtak, úgy hogy „a felség 
jóváhagyása reményében“ kénytelen volt ő maga 
összehívni a Karokat és Kendeket 1848. május 
hó 29-re. Később megjött a felségi jóváhagyás s 
ezzel együtt a királyi előterjesztések, melynek 3-ik 
pontja az „unió“ volt.

A kolozsvári országgyűlés 1848. május 80-án 
egyhangúlag hozta meg az „Unió“ törvényt s az 
június hó 10-én felségi megerősítést nyert. Ezzel 
egyszersmind mindama törvények, melyeknek el­
veiért oly sokáig hiába küzdöttek a leglelkesebb 
honfiak, az erdélyi részekre is érvényessé váltak. 
Es itt veti fel azon kérdést a főtiszt, kanonok ur, 
„hogy történhetett, hogy a románok a 48-iki nyert 
jótéteményekért a helyett, hogy hálával legyenek, 
fegyvert fogtak a szabadságért harczolók ellen“? 
Feleletül s magyarázatul azt adja hogy a balázsfalvi 
népgyülésből az országgyűléshez beadott kérvény­
ben foglalt kiváltatok nem teljesítettek, s hogy e 
kérvény az országgyűlés színe előtt nem is tárgyal­
tatott volna.

*

Lássuk csak kissé az események folyamát. A pozsonyi 
országgyűlés meghozta a hires márcziusi törvényeket. Ennek 
hírére általános mozgalom vette kezdetét az erdélyi részek­
ben, a nemzetiségi pártok tömörülni kezdettek. Elsők vol­
tak a szászok s többen a bécsi reaktionäres párthoz tar­
tozó császári katonaság közül, kik Nagy-Szebenben egy 
színházi előadás alkalmával rendezett tüntetésen kijelen­
tették, hogy az „Uniót“ csak Ausztriával, a fekete-sárga 
zászló jelképe által kifejezett osztrák császársággal, nem 
Magyarországgal kívánják létesíteni.

A szászoknak az „Unió“ megbuktatására ezélzó tö­
rekvései közben megtörtént a moldovai bojárság sikertelen 
lázadása; a menekültek Dácia eszméjével, az Oláhország­
gal való egyesüléssel izgatták erdélyi nemzetfeleiket s 
ehez hozzájárulván az is, hogy az erdélyi úrbéresek meg­
hallván a magyarországi jobbágyok felszabadítását, elhitték 
gonosz izgatóik azon ámítását, hogy a „császár“ rég el­
határozta az ő felszabadításukat is, de ezt földesuraik nem 
akarják megengedni stb. így történt, hogy már április ha­
vában elkezdették, májusban pedig tömegesen folytatták 
az úrbéri szolgálattétel megtagadását, s midőn Barnucz 
Simon és társai, kik 1845-ben Balázsfalván, Lemény Já­
nos püspök elleni magaviseletük miatt kizárattak, maguk­
hoz ragadták a vezórszerepeket, a nép vakon követte őket. 
Ők tartották — tilalom ellenére — április 30-án az első 
balázsfalvi gyűlést, s ők szerepeltek a május 15-ki második 
gyűlésen is, melyet a püspökök kérelmére a kormányzó, 
hivatalos személyek kiküldése mellett, megengedett.

A főtiszt, kanonok ur azt mondja, hogy a román 
nemzet békés u'on akarta kivívni jogait s korántsem fo­
gott „mindjárt eleiutón fegyvert, vagy láncsát.“ Mi pedig 
azt állítjuk, s a ki a balázsfalvi gyűlés lefolyását ismeri, 
azt kénytelen állítani, hogy a románság szerencsétlen ve­

zetői e gyűlésen nyomták a magyarság s az Unió ellen 
felbőszített nép kezébe a fajgyűlölet fegyverét, hogy azt, 
midőn inteni fogják, a legborzasztóbb módon használja. 
Nem tudjuk, szemtanúja, részese volt-e a főtiszt, kanonok 
ur e gyűlésnek. Ha ott volt: hallhatta, ha nem volt. mások­
tól megtudhatta, hogy miként folyt le. Az első nap csen­
des volt; de a következők már nem voltak oly „komolyak , 
mint állítani méltoztatott, hanem igenis komoly aggodal­
mat keltők. Midőn pld. az elnöklő tisztes ősz Leménvi 
szólani akart, száz hang kiáltotta, hogy : hallgasson, míg 
Barnucz, a gyűlés egyik alelnöke, indulatosan iörmedt reá 
s az öreg Mikást felvitte a szószékbe s annak vérző fejéie 
rámutatva így szólt: „íme ez a magyarok müve! Ezt fogja 
nekünk adni az Unió! Ilyen a magyar testvériség!“ stb- 
És ugyan mit tartsunk azon eljárásról, hogy a Bécsbe menő 
küldötsógbe más fejedelem alattvalóit választotta be., s mint­
egy nem akarva tudni a fennálló törvényes kormányról, 
egy Comitót választott, mely azután Barnutz vezetése 
alatt állandósította magát s később nyíltan a reactio esz­
közéül szegődött: rendes fizetés mellett! Hát bizony ezek 
oly tények voltak, melyeket vigyhiszem, velünk együtt a 
főtiszt, kanonok ur is sajnálatosoknak, s következményei­
ben valóban vészeseknek ismer el.

A főtiszt, kanonok ur azt állítja, hogy a balázsfalvi 
„békés kérés“ nem tárgyaltatott volna az országgyűlés színe 
előtt. Pedig az országgyűlés igenis foglalkozott vele és jú­
nius hó 20 án határozat kóppen kijelentette: „hogy jó és 
rósz sorsukban századok óta osztozott s ma velük egyenlő 
jogokat biró egyenlő kötelességek alatt álló polgártársai­
kat rokonszeretettel kell főlsegitniök s ügyöket, a hon javát 
s biztos főn maradását szem előtt tartva, részvéttel venniük. 
Ezek figyelembe vétele s a K. K.-nak és B. R.-uek irán. 
tűk való szives érzelme és minden jóra, törvényesre és 
méltányosra készségük kijelentése mellett meghatározták, 
hogy az 1848-ki magyarországi törvények által, melyek 
érvénye az Unió után Erdélyre is kiterjed, ezen polgár, 
társaiknak úgy sérelmeit, miot jogos panaszaiknak okát 
elenyésztetve s igazságos óhajtásaikat betöltve látják. Az 
ezek után még kérelmeikben és „ttmlékirat“-tikban foglalt 
s függőben maradiaknak tekinthető ügyek igazságos és 
czólszerü elintézése az Erdélyen kívül lakó oláhok, sőt a 
hon minden más lakóit egyiránt illetvén, s az ily ügyek 
a hon minden lakóinak képviselőiből egybealakulandó kö- 
zös törvényhozás tárgyait tevén: helytelen lenne itt 
külön törvény hozásába avatkozni.“

Török Bertalan.
(Vége köv.)

alkalmával adakoztak: Farkas Mária 1 írt, Papp Gyuláne 
1 frt. Sáska Sáudorné 30 kr. Özv. Barabás Lajosnó 30 kr. 
Ugyan ez este a Papp Gyuláne ivón: Br. Splényi Henriehné 
1 frt. Dr. Magyari Károly né 1 frt. Schatt Laura k. a. 40 kr. 
Gazsi József tanár Kolozsvárról 1 frt. Fillérekből begyült 
4 frt 40 kr. 1884. decz. 6-án tartott Il ik fillérestély alkal­
mával adakoztak: özv. dr. Douogány Jakabné 1 frt. Danes 
Sam unó 20 kr. Nagy Sándornó 50 kr. Pünkösti lereneznó 
1 frt. Kovács Gyuláne 1 frt. Czirner Józsefné 1 frt. X ágó 
Ferenczné 50 kr. Császár Zsuzsanna 20 krajezár. Török 
Bertalanná 1 frt. Dózsi Anna kisasszony 50 kr. Straub 
Károlynó 30 kr. Bodola Jánosnó 20 kr. Lőrincz Mari k. 
a. 30 kr. Hudeliszt Mátyásné 1 frt. Bartók Györgvnó 40 
kr. Özv. Benda Jánosnó 30 kr. özv. Link Simonná 30 
kr. Gáspár Jánosné 1 frt. Frits Vilmos 1 frt. N. N. 1 
frt. — Fillérekből begyült 3 frt 52 kr. Azóta adományaik­
kal hozzájárultak: honvódfőorvos dr. Nagy Albertné 2 frt. 
Özv. Hendel Jánosnó 20 kr. Reich Mihály né 40 kr. Her­
cegen Ferenczné 20 kr. Feiler Farkasáé 1 frt. Vén Fe- 
reneznó 30 kr. Scheide! Józsefné 50 kr. Hammermaun 
Netti 30 dr. Özv. Albert Elek né 1 írt. Gajzágó Simonná 
50 kr. Rotter Antalnó 50 kr. Özv Teukei Jánosáé 1 frt. 
Jakab Károlyné 50 kr. Özvegy Grüufeld Iguáczne 40 kr. 
Lőcsei Lajosnó 50 kr. Egy valaki 20 kr. Richter Teréz 
40 kr. Csiki Jánosné 20 ki. Cservesi Rozália 20 kr. Sán­
dor Lajosnó 30 kr. Wekszler Fereucz 50 kr. Mészáros 
Józsefné 30 kr. Özv. Székelyhídi Jánosné 20 kr. Simalya 
Mihály 50 kr. Bodola Lajos 50 kr. Izay Gergelynó 20 kr. 
Sándor Miklósnó 20 kr. Sebes! Ádámné 1 frt. Az egész
közlemény összege 43 frt 22 kr.

Fogadják a nemes szivü adakozók e szentügy meleg 
pártolásáért legforróbb köszönetünket. A fillórestélyt ren­
dező bizottság nevében

Nagy Mózes,
pénztárnok.

Nyilvános számadás.
Nagy-Enyed, 1884. decz. 12-én.

Tekintetes szerkesztő ur!
Midőn nagybecsű támogatásáért szeióny ügyünk ér­

dekében legforróbb köszöuetem nyilvánítom a tek. szer­
kesztő urnák; ugyanakkor, ígéretemet beváltandó, azért 
esedezem, legyen szives becses lapját igénybe vennem a 
végre, hogy a „Fillórestélyt“ rendező bizottsághoz a vá­
rosi szegény tanulók felruházására és számokra egy „ka- 
rácsonfa“ felállítására begyült „fillérekéről és adományok­
ról nyilvánosan is beszámoljak, a mint következik.

1884. nov. 9 ón tartott értekezleten fillérekből be­
gyült 2 frt 60 kr. 1884 nov. 29-ón tartott I-ső fillérestély

átszőtt közro, hogy J.-vel az ifjabb nemzedék sorából a 
tehetségesebb deákok is könnyen bensőbb baráti viszonyba 
lépjenek.

Ezek közé tartozott N. E. és F. J. is. Deákok vol­
tak ezek is, még pedig a javából, de egyszersmind azok 
közül valók, kik minden dolognak a kedélyes oldalát sze­
rették megragadni.

B. megígérte N. E.-nek és F. J.-nek. hogy a köze­
lebbi vasárnapon magával viszi a vidékre. Tehát rendez­
zék úgy dolgaikat, hogy mehessenek vele. Ezen Ígéretét 
B.-ut-k ők igen természetesen örömnél és köszönettel fo­
gadták, s alig várták, hogy a nagy napra felviradjanak.

J. barátunk vasárnapi kirándulása helyéül ez alka­
lommal egyik Enyedhez legközelebb fekvő vidéki ekkle- 
siát szemelte ki. Ez nőit legközelebb, aztán itt szokott 
legszivélyesebb fogadtatásban részesülni. Ezekhez járult 
még az is, hogy a papi háznál csinos leányok voltak, kik 
a J. barátunk szemét aligha meg nem szúrták.

N. E. és F. J. barátainak sietett is tudtokra adni, 
hogy a tervezett vasárnapi kirándulás helye F—d fog 
lenni, mely kijelentést ők „helyes“-léssel vették tudomásul.

F—den D. J. már több rendben praedikálván, szük­
ségesnek tartotta, hogy egy uj beszédre kószüljón el. — 
Attól tartott ugyanis, hogy betanult beszédeit az ottani 
hivek felismerik, miután azon szószéken már mindeniket 
elmondotta, némelyiket kótszei is, némelyiket négyszer is.

Szükséges is volt. hogy J. barátunk elvégre egy uj 
beszédre is készüljön, mert betanult beszédeit valósággal 
jól iémerték a hivek minden ekklesiában, hol ő megszo­
kott fordulni.

Az uj beszédre J. a hét folytán el is készült. Mi­
kor az már be volt tanulva, felhívta N. E. és F. J. ba­
rátait, hogy előlegesen is hallgatnák meg a beszédet, 
melyre készült s bírálják meg „komolyan“ úgy -magát a 
beszédet, valamint az előadását. Ha az előadás netalán 
hibás lenne néhol, neki jóindulattal, minden tartózkodás 
nélkül mondják meg, mert ő kész a jóindulata figyelmez­
tetést elfogadni s ahhoz alkalmazkodni.

Szombaton délután a deákoknak nem szokott sok 
dolguk lenni, ilyenkor tehát leginkább reá érnek, hogy a 
más dolga igazításában is részt vegyenek.

N. E. és F. J. is a szombaton délutánt jelölték meg 
J.-nek, mint olyan időt, mikor idejük lesz a hármuk által 
alkotott bizalmas körben öt meghallgatni s a korrekt és 
csinos előadásra vonatkozó utasításaikat, mennyiben ilye­
neknek megadása szükségesnek mutatkozni s a mennyiben 
ők is értenek hozzá, megfogják adui. ú mellett a meg­
tisztelő bizalmat igen szépen megköszönték.

A próba szónoklat megtartása helyéül a kis kollégium 
terme szenteltetett ki. Itt ugyanis volt egy olyan asztalos 
készítmény tóle (másként alig lehet meghatározni), melyet 
próbaszónoklat alkalmával szószékül is lehetett használni. 
Máskor az illető tanár vagy tanító tartott ebből előadásait.

A próbaszónoklat megtartására kitűzött idő elérkez­
vén D. J. két benső barátjával a kis kollégium termébe 
bezárulnak, az ajtót, hogy a hivatlan barátok alkalmatlan­
ságaitól mentve legyenek bezárják s a próbaelőadás csak­
hamar kezdetét veszi.

(Folytatása köv.)

CSARNOK
A cholerabacillusok oly sokat emlegetése 

alkalmával.
(Természettudományi beszélgetés.)

(Vége.)
Legyenek azonban ezen kicsi növények akármilyen 

alaknak, vagy okozzanak bármit, szerkezetükre nézve mind­
nyájan megegyeznek egymással; szerkezetek igen egyszerű; 
áll kivülről egy finom hártyából, mely rendkívüli ellen­
állási erővel bir a különböző külső behatások iránt, ezen 
kívül pedig az a nedv foglal helyet, mely a növény éle­
tét fenntartja: a pro to pl as ma és igy voltakópen az egész 
Bacterium egy sejt értékének felel meg. Felismerésükre 
nézve igen jellemző a mozgás. Talán egyetlen faj sincs, 
mely ne mozogna, sőt az egyes fajok megkülönböztetésé­
nél a mozgás minemüsége ismertető jelül szokott fölvé­
tetni. Egyik részük mint a golyó gurul különböző irá­
nyokba, a másik kígyózva halad előbbre, a harmadik rop­
pant gyorsan nekifutamodik, azután anélkül, hogy meg­
fordulna (mint a mozdony a síneken) hátrafelé halad és 
igy tovább. Életképességük bámulatos. Teljesen kiszáradva, 
hogy már semmi életműködést nem képesek felmutatni, 
ha több éven át tetszhalottakként pihennek, alkalmas élet­
viszonyok adtával ha nedves közegbe jutnak, mintha semmi 
sem történt volna, uj életre, vidám tánezra kelnek. Ha 
növényi vagy állati részeket egy vagy két napig "vízben 
hagyunk, azután egy cseppet a vízből nagyitó alatt (leg­
alább 7 —800-szoros nagyítással) megnézzük, már ott 
hemzseg a millió számra menő Bacterium had, mint a 
rothadás kezdetének biztos előhírnöke.

Ha már nem is dió-, hanem még magyaróhéjba 
szorítva bár, egy kis tájékoztatót nyújthattunk a Bacte- 
riumok mibenlétéről, azt hisszük, egy pár kérdést némi 
sikerrel koczkáztat hatunk arról is, hogy vájjon miben is 
á l az a cholerabaeillus-historia ?

Annyi mindenesetre constatálva van, hogy a chole­
ras betegek ürülékeiben Baeteriumokat mindig lehet ta­
lálni. Igen ám, de Baeteriumot nem csak itt. hanem szám­
talan, sőt minden helyen millió számra kaphatni, fogja 
mondani olvasónk, épen az általunk előbb elmondottak 
alapján — és egészen helyesen. Mi azonban erre viszont 
ezt válaszoljuk: igaza vau t. olvasóm; hanem már most 
vizsgáljuk meg azt, hogy miféle faj éppen az, a melyet 
itt kaptunk? Helyezzük a nagyitó alá. Ha a t. olvasóm 
belenéz, — feltéve, hogy mikroskopizálni nem szokott — 
látni fog ott mindenfélét, figyelmes lesz erre meg amarra 
s, de azt a mit látni kell, biztosítom, hogy nem fogja 
megtalálni; azután — mondjuk — belenéz egy magunk 
szőrű ember, a ki már szokott mikroskopizálni — hosszas 
nézés után csakugyan észre fogja venni és meglátja a 
Baeteriumokat; azonban ha nem foglalkozott kiválólag az 
illető életében ezen szervezetekkel: nem fog biztos ítéle­
tet mondhatni, ha vájjon ez a Bacterium-faj csakugyan 
az-e, mely a cholerát okozza, vagy egy más. — Végre, 
mondjuk, belenéz Koch, a hires bacteriumtudós és ő azt 
mondja: igen, ez a cholerát okozó Bacterium. Mi, h igy je 
el t. olvasóm, igazat adunk neki. Miért? mert ez a tudós
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nem egyszer, de ezer- meg ezerszer látott ilyeneket, éle­
tének egyreszét ezek vizsgálásával töltötte el és igy bi­
zonyosan pontosan fel is fogja ismerhetni azokat, akkor 
éppen, midőn a viszonyok is kedvezők arra nézve, hogy 
a priori is feltehető legyen ezen szerves lények jelenléte. 
Ezen utóbbi argumentum talán éppen gyöngítenek látszik 
igen sokak előtt, azonban a dolog nem épen úgy áll, mert 
a mikroskopiai látásnál nagy előnyül van, ha a látandók 
felől már előre némi tájékoztatóval bírunk.

A mikroskop alatt látottak mindig vitatárgyat ké­
peztek és képeznek jelenleg is, mert az abban látott kép 
teljes kifejtésére és megmagyarázására nem elég csak a 
látott tárgygyal megelégedni, hanem ehez szükséges já­
rulnia még az ész helyesen combináló és felfogási képes­
ségének is. Ezért a tudományos mikroskopiában a sok 
vita. Azt elhisszük, hogy még nem sikerült Kochnak ezen 
a cholerát okozó növényi szervezeteket tisztán, mindentől 
tökéletesen elkülönítve tenyésztenie. De hiszen tudja a t. 
olvasó, hogy sokszor milyen nagy nehézséggel jár bizo­
nyos nemes fajú növényeknek is a cultiválása, hogy azok 
minden korcsosodástól mentek legyenek ; hát már most 
micsoda ügyesség és találékonyság szükséges ahoz, bogy 
ezen apró szervezeteket valaki ilyen értelembe mivelhesse ?! 
A technikai ügyesség, a mi mai napig már ezen a téren 
is el lett érve, bámulatos; elég lesz, ha csupán az élesz­
tők cultiválására hivatkozunk; a Bacteriumokuál ez még 
csak igen ritkán és ezen kevés esetben is nem teljesen 
megbizhatólag sikerült. Már pedig magunk is azt mond­
juk, ha csak akkor lesz ezen theoriákból tény, mikor oda 
érünk el, hogy képes lesz egy tudós előállaui és azt 
mondani: itt van egy csomó cholerát okozó Bacterium, 
ezeket most egy bizonyos állatba beoltom s az eholerábau 
kimúl. Ha ez minden esetben sikerülni fog, azt hisszük 
a kételyek nagyban oszladozni fognak, éppen annyira, 
mint a hogy nőnek azok most folyton a még nem töké­
letes kísérleteit alapján, de csak azok előtt, a kik a dol­
got nem értik alapjában és az egész theoriát minden igaz 
ok nélkül szeretnék 'plausibilisnek feltüntetni.

Az a vélemény, hogy a cholerát Bacteriumok okoz­
zák, nem légből kapott elmélet, hanem a tények számta­
lan egybevágó bizonyítékain épült föl és emellett bizonyos, 
hogy a ragályok fertőzését ezáltal érthetően és elfogad­
hatóig lehet magyarázni.

Még egy pár szót akarunk koczkáztatni a desinfi- 
cialásról. A desiuficiálás alapja az, hogy az erősebb savak 
képesek a Bacteriumok életműködését beszüntetni. Emlí­
tettük fenuebb, hogy mekkora életképességgel bírnak ezek 
a picziny szervezetek, hogy miudenikük egy eileutálló 
hártyával vau körülvéve; említettük továbbá, hogy milyen 
véghetetleuül aprók, vegyünk pl. egyet közülök még a 
nagyobbak közül, tegyük föl, hogy ezerszeres nagyításnál 
egy milliméter nagyságúnak látszik; már most egy ekkora 
szervezetből egy köbmilliméter területen épen ezermillió 
fór el. Ebből azt hiszem még inkább fogalmat szerezhet 
a t. olvasó, hogy mily apró lények ezek, s hogy minő 
tömegekben és számmai léphetnek fel. Hogy aztán ezekre 
milyen módon hathasson az a gyenge sav oly módon, 
hogy azok megtemmisüljenek ? . . . annak eldöntését a 
t. olvasóra bízzuk. Legbiztosabbau el lehet pusztítani a 
Baeteriumokat a nagy hömórsók által; ezt azonban mint 
desinficáló közeget nem lehet alkalmazni; a hideg már 
nem annyira kártékony, mert még —85° C-uál is életké­
pességüket megtartják. — Úgy látszik, hogy a tisztaság 
és mértékletes élet sem valami nagy barátja a cholera - 
bacteriumoknak, mig a desiufieálás egyáltalában épen nem 
bizonyult elég eredményesnek.

Ez időszerint az emberiség valóságos háborút folytat 
ezekkel a láthatatlan veszélyes ellenségekkel, a természet­
tudósokat úgy tekinthetjük, mint a háborúban az éclaireu- 
röket, kik az ellenséget minden irányban lehetőleg bizto­
san kifürkészni törekszenek és a fürkészós által nyert 
tudomásukat közük a törzskar tagjaival vagyis az orvo­
sokkal, kik aztán terveinek és módozatokat gondolnak ki 
az ellenség leverésére. Majd ha ezeknek is sikerülni fog 
természetűistoriájukat oly pontosan ismernünk, mint kö­
zel rokooaiknak az ólesztőpenészekuek vagy élesztőknek, 
akkor bizonyára az ellenök folytatott harcz is sikeresebb 
leszen. Ily irányban a Bacteriumokkal jelenben első sor­
ban Pasteur párisi tanár foglalkozik, ki már eddig is e 
tekintetben sok figyelemreméltó eredményt ért el.

Mikroskop.

Naplómból.
Berlin, 1884. október hava.

(Folytatás,)

A következő nap nagy gyásznapja volt Becsnek és 
a festőművészeinek. Mackart korunk egyik legjelesebb fes­
tője, rovataion leküdt. E nap vala, midőn számos tisztelői 
örök búcsút vevőnek tőle és elkísérték őt oda, hol a ha­
talmas és gyenge, a gazdag és szegény, a tudós és tudat­
lan, a világot bámulatra ragadó művész és az élet isme­
retlen közvitéze felett egyformán hangzik el a szó: „p o r 
vagy és porrá kell lenned.“ A vászonra életet va­
rázsolni képes erő elhagyta a porhüvelyt, melynek nyu­
galomra helyezésénél mi is jelen valánk. A Károly-lemplom-

ban folyt le a szertartás délután 4 órakor, de a templom 
körüli tér már 2 órakor embertengertöl volt elárasztva, az 
idő sötét, borús volt. A nagyobb épületeken gyászlobogók 
lengtek, az utezákat hullámzó sokaság boritá a közelben 
mindenütt. Négy órakor jött a gvászmeuet. Elől három 
lovas, kiket a festészeti akadémia növendékei követtek 
nyolczas sorokban. Ezek után a gyászkocsi jött, melybe 
nyolez koromfekete ló volt fogva, azután a három koszo­
rúkkal telt kocsi és ezek körül a iáklyavivők roppant száma 
és végre a kocsik végetlen sora. A harangok fájó zúgása, 
a természet borús gyásza, a fátyolba vont gyászlámpák és 
a füst nélkül égő fáklyák halvány fénye mély benyomást 
gyakorolt minden kedélyre. Mi is a gyászmenettel tartot­
tunk, a szertartás bevégződése után, az Eüzabetbrückón át a 
Hauptstrassen a Lotharingenstrassóba, melyben a „Künstler- 
hausban helyezték el a nagy halottat.

De hagyjuk öt csendesen pihenni, mi pedig indul­
junk tovább bujdosásunk helyén. Megnéztük még Becsben 
a királyi Schatzkammer!, hol úgy jártunk, mint a közmon­
dás mondja, hogy nem láttunk az erdő miatt fát. Tenger 
kincs vau ott, csak az a kár, hogy senki sem lehet bol­
dogabb általa. Végre is csak annyira jöhettünk rá, hogy 
bizony nagy ur az a király! Azután a királyi sírboltba ve­
zetett le egy sötét lilaszinü bársony tógás nagy szakáin ba­
rát, aztán beszólt ott nekünk minden ravatalnál kevés ideig 
és mégis nagyon sokat, a miből mi tán ha magyarul lett 
volna sem érthettünk volna semmit. Megnéztük iné? a 
nagyobb gyűjteményeket, majd ismételten felkerestük az 
opera theatert, hol meg is találtuk a kárpótlást első veszte­
ségünkért. „Wioletta“ operát hallgattuk végig kitűnő mű­
vészektől. A főszereplők kivétel nélkül oly gyönyörűen 
énekeltek, hogy mi mindenikre ráfogtuk „ez a legjobb.“ 
Egy terjedelmes német asszonyságnak még felvilágosítások­
kal is kellett szolgálnom, hogy melyik Bianca? melyik 
So mm er? és ki az a ki most jön olyan szépen énekelve? 
stb. Adtam is én neki felvilágosításokat, de gondolom nem 
lett okosabb belőle.

Nem akarván azonban olyan tolakodó lenni, hogy igen 
megismertessem Bécset, és aztán mikor a t. olvaso oda 
megy, ne legyen meg az érdekessége — tovább megyek 
innen is.

Estve még Bécsbe mondtuk, hogy bizony mégis nem 
épen olyan nagyon hunezfut a német, mert mindenütt 
nagyon szívesen bántak velünk — reggel pedig már, ha 
tudtuk volna, köszönthettük volna csehül a járó-kelőket, 
mert Prágában valánk. Csak gondoljuk, hogy nagyon szép 
helyeken mentünk Prágáig, mert bizony hamar be kelle 
látnunk, hogy a helység szemlélésére fordítandó fáradság 
füstbe menne úgy is, épen azért az egész utón csak azt 
próbálgattuk: mennyivel vagyunk hosszabbak, mint a vasúti 
kocsi ülései? Egy napot töltöttünk Prágában. Hogy valami 
rendkívüli meglepetések nem nyújtott: az áll, kettőssége 
által azonban mégis érdekesnek tetszett. A város egyik 
része egészen ős-régi, barnáit épületekből, a más része 
ellenben csinos, rendezett utczasorokbó! áll. Minden kis- 
szerüsége mellett, Prágában esett meg rajtunk két olyan 
nagyvárosi esély, a mit egyebütt szerencsésen kikerü­
lőnk. Első eset vala, hogy egy vezető suhancz 20 
kr erejéig rászedett addig tolakodván, mig felfogadtuk 
Prága nevezetességeinek megmutogatására. El is vezetett 
a tanácsház elé és ott megmutatta, hogy mikor az óra üt, 
egy ablaknál a 12 apostol elvonul és itt kijelentette, hogy 
Prágának több nevezetessége nincs. Mi is 
tanácsoltuk neki, hogy gyorsan hordja e! közelüukbői ma­
gát, nehogy az alkun felül még vala .ii fizelést kapjon, 
aztán saját erőnkön nézők meg Prágát is. Másik pechiink 
pedig az vala, hogy (köztünk maradt szó legyen) mi bi­
zony Prágában (!!) elvesztünk. Délután 3 órakor elin­
dultunk tehát keresni, és csak 2 órai keresés után tahitink 
meg magunkat. Aztán nehogy még egyszer úgy járjunk, 
szállást kerestünk éjszakára, reggel pedig indultunk tovább. 
Egészen Erdélyben képzeltük magunkat, olyan hegyeken 
vitt utunk át. 11 órakor hagytuk el az Osztrák-Magy«r biro­
dalom határát Bodenbachuál, hol pakkjainkat a tináncz 
urak megvizsgálták. Utuuk ezentúl még szebb helyeken 
vitt. Mindenütt az Elbe partján haladtunk a leírhatatlan 
szép „Sächsische Schweiz“ bérezel között. Lankás feny­
ves oldalok felett óriási sziklavárak emelkednek, melyek a 
természet művészetének emberi kéz alkotása által meg sem 
közelíthető remekei. És ezen hossza utón mind igy tar­
tanak a messzevonuló hegylánezok. mind újabb és ujahb 
alakban tűnvén fel, néhol a várfalak belülről is lombbal 
koszoruzva. Néhol közben-közben emberkéz alkotása is 
látszik egy-egy átjáró hídban, mely egyik sziklavárból a 
másikba vezet; sőt több helyt emelkedik a természet al­
kotása felett emberi alkotásu vár romja is.

Ily nagyszerű helyeken — a milyenek még csak a 
tündérek várai lehetnek (ha vannak) — jutottunk Drezdáig. 
Drezda sem csalt meg várakozásainkban. Valódi főváros 
csino-i, rendezett utezákkal, szép épületekkel és igen szép 
templomokkal. Gyűjteményei épen gazdagok Képtára túl 
tesz a Belvedere képtáron, gypszinuzeuwa szintén verse­
nyezhet a bécsivel, mind berendezés, mind tartalom te­
kintetében. Sajnálok, hogy úti tervünkben csak egy nap 
jutott Drezdának. Még sokat láttunk volna ott, ha a ki­

jelölt nap elteltével czólunk utunk folytatására nem kóny- 
szeritett volna. Már ideje volt kikötni valahol. Sietnünk 
kellett hát Berlin felé. Négy és fél órai szemvilág-vesztó 
sebes sikulás és a folyton szembe jövő vonatokkal össze­
ütközéstől való remegés és — estve 7 órakor Berlinben 
valánk. De már most mit teszünk! Hát bizony erősebb a 
porosz, tehát megadtuk magunkat egy respektabilis kiné­
zésű omnibuszos konduktornak, ki aztán beszállított Ber­
linbe. Es mostt itt elünk a szó szoros értelmében, mint 
szegény emberek gazdag városban. És igy lesz 
ez mind végig.

Ein Auswanderer.

VEGYES HÍREK.
— Megyénk alispánja a városi uj képviselő testü­

let alakuló közgyűlésének megtartása idejéül folyó decz. 
hó 17-ének délelőtti 11 óráját tűzte ki.

— A városi tisztujitás, mint halljuk, f. hó 19-én 
lesz. A máskor oly zajos gyűlések, elöértekezletek, kortes 
vacsorák ez alkalommal csodálatos képpen elmaradtak. Ügy 
látszik, hogy a választó polgárság nagy egyetértéssel, egy­
hangúlag fog a legtöbb tisztviselői helyet betölteni. így 
pl. a fontos polgármesteri állásra ez alkalommal is Kovács 
Gyula, sok érdemet szerzet jelenlegi polgármestert fogják 
emelni. Sebessy Adám, Eross István, Fodor Miklós, Incze 
Samu és a többi tisztviselők is, kik tehetségük és szor­
galmuk által a város érdekeit buzgón igyekeztek támogatni, 
szintén meg fognak tartatni. Uj tisztviselőkul Török Dániel 
és Benedek Gábor urakat emlegetik.

— A korcsolyázó egylet jégpályáján az elmúlt 
két vasárnap délutánján zeneszó mellett szép közönség 
gyűlt egybe, 8 pár egy négyest' is lejtett. Zene jövőre is 
minden vasárnapon délután 2 — 4 óra közt leszen, ha lobog 
a piros zászló, azaz nincs olvadás. Tagdíjak mint tavaly, 
egy idényre férfiaknak 3 írt, nőknek 2 frí, gyermekeknek 
1 írt 50 kr. Január 1-jétől kezdve a tagdíj egy harmad­
résszel magassabb. Uj tagok beiratási dija 50 kr. Beirat­
kozhatni dr. Winkler Albert urnái naponkint d. u. 2 — 3 
óra közt lakásán.

— Hymen. Szent p-lli Káztnér erdősz Bögrén ban, 
eljegyezte Mersich Antonia kisasszonyt.

— Maros-Vásárhelyt állandó színház létesítésén 
fáradoznak, a szinügypártoló egylet 21.000 irtot gyűjtött 
már össze. A nagyenyedi műkedvelő társulat választmányá­
ban szintén felmerült ez eszme, de mi úgy hisszük, hogy 
egyelőre elég lenne oly alap teremtése, melyei jelesebb 
színtársulatokat támogatva közönségünknek valódi műélve­
zetei biztosítana, s ily módon kizárná a Hegyi féle igaz­
gatókat, kik szerencsétlen társulutakkal csak szógyet hoz­
nak a magyar színművészeire.

— A porul járt kéményseprő. Helyet foglalt ma­
gas birodalmai egyikében s a legnagyobb komolysággal 
látott fontos hivatásához Enyed város legjelesebb kémény­
seprőinek egyike, az autonom „Czigáuia“ hatalmas vajdája. 
Ámde a mai sivár kor egyik számitó fia nem fával, ha­
nem kokszszal füti kemenezójót s a széuóleg megártott a 
magasra törekvő kormos egészségnek annyira, hogy eszmé­
letlenül zuhant a kürtő aljára. Szerencsére kezénél volt 
városunk ifjú főorvossá, s midőn látta, hogy a nagy baj­
jal kiczipelt férfiúnak keze. lába. nyaka és koponyája épen 
maradott, előfogta orvosi tudománya tárházának élesztési 
kísérleteit, még pedig oly jó sikerrel hogy egy óra múlva 
a patiens már újra kaparni akarta a kormot, mit félig 
öntudatlanul, a földön cselekedett meg kezeivel. Czigania 
népe pedig értesülvén a „nagy ur“ esetéről, a legkeser­
vesebb jajok között rohant elő. s megfelelő bánattal vitte 
haza vajdáját, kinek másnap kutya baja sem volt. Derék 
gyerekei azonban szentül hitték, hogy ha a dádé leesik a 
kürtőből, nem is mászik fel többé. Nosza elkergették mostoha 
anyjukat s az örökségen gyorsan meg is osztoztak. Kép­
zelhetni örömüket, midőn ismét csak vissza kellett rakni 
holmit egy szerencsésebb — eseményig.

— Goromba férj. Felesén: „Kedves öregem, ne­
ked erre az ablakra rouleauxt kell csináltatnod. — Férj: 
„Ugyan miért?“ — Feleség: „Mert a szemközti lakást 
egy katonatiszt vette ki, aki ide beláthat mikor öltözkö­
döm.“ — Férj; „És nézett már ide?“ — Feleség: „Még 
nem. de akármikor nézhet.“ — Férj: „No akkor várjuk 
meg előbb, mig meglát, s akkor bizonyára ő fog rou­
leauxt csináltatni az ablakára!“

— Elutasított apostol. Belényesen él egy 72 éves nyugal­
mazott hivatalnok, ki magas kora daczára sem bírván a tétlen élethez 
hozzászokni, felkérte egyik barátját, hogy szerezzen neki valami köny- 
nyebb foglalkozással járó állást. A jó barát azt válaszolta, a munka- 
kedvelő öregnek, hogy az esztergomi prímásnál a tizenkét apostol 
egyikének állása éppen üresedésbe van. Az öreg elhitte, úgy képzel­
vén magának a dolgot, hogy a tizenkét apostol ünnepélyes alkalmakkor 
a prímás kíséretét képezi. Nagy gonddal leirt folyamodását elküldötte 
tehát a prímáshoz. E napokban érkezett vissza a folyamodás a pii- 
mási irodából ily hátirattal: „Az érsekségnél apostoli állás nem lé­
tezvén, kérelme nem teljesíthető.“ — De azért a hiszékeny öreg holta 
napjáig a belényesiek „apostola“ marad.

_ Piaczl árjegyzék. Nagy-Enyed. 1884. decz. hó 11-dikéről
Hectoliter tisztabuza 6 irt — kr. Rozs 3 frt 75 kr. Elegybuza 3 frt 75 kr 
Törökbuza 4 frt — kr. Zab 2 frt 30 kr. 100 klgm. széna 4 frt 60 kr 
Szalma 1 frt 40 kr, Egy klgm sertéshús 40 kr, marhahns 40 kr 
borjúhús 36 kr berbécshué 28 kr.
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KÖZGAZDASÁG.
A vizahólyag mint borderitö szer. Daczára a 

sokféle ujabbnál-ujabb borderitö szereknek, a vizabólyagot 
még máig is leginkább és legtöbb eredménnyel használ­
ják a borkezelők. Használat előtt kalapácscsal jól összeverik, 
finom szálatokra metszik s 24 órán át vízben áztatják; 24 
óra múlva a vizet leöntik róla, bort öntenek rá és pedig 
minden 10 gr. vizahólyagra 1 Itr savanyu, de tiszta hi­
bátlan bort, melyben miután a vizabólyag jól felduzzadt, 
tiszta kézzel összegyúrják és tiszta vászon rongyon nyom­
ják keresztül. Vannak, a kik a vizahólyagra előbb csak a 
bormennyiség egyharmadát öntik és midőn másnapra bele­
alszik, a második harmaddal törik össze s haimadnap is­
mét az utolsó harmadrész borral gyúrják össze, a nem 
épen rósz eljárás. Az egy hordóra szükséges vizahólyag 
oldatot vederben teher habzásig fölverik tiszta nyirfa sep- 
rőcskóvel s feltöltik a bordóba, melyei a habzó vizaholvagos 
bort borostorra!, vagy átlyukasztott tiszta léczdarabbbal 
összekeverik. Egy hektoliter borderitésre 1—2 gr. száraz 
vizahólvagot. vagy ennek megfelelő mennyiségű oldatát kell 
venni. Ha a vizabólyagot mindjárt mind el nem használjuk, 
jól elzárjuk üvegbe s télen fagymentes hideg helyiségben, 
nyáron ellenben vagy hideg pinczében lefektetve tartjuk 
el. Vizahólyaggal csak fehér bort szabad deríteni, mert a 
vörös bor szinóböl sokat elvesz. Nehezebb boroknál 4 — 5 
gr. vizabólyagot kell venni, s ha a bor az első derítés után, 
mire 8 — 12 nap kel, nem derülne meg kellőleg, óvatos
lefejtés után ismét megderitendö.

A borok pasteurizálás». Újabb időben nálunk is 
kezdődik alkalmazni a bor pasteurizálását, vagyis azt a 
kezelési módot, mely szerint a bort légmentesen rövid 
időre körülbelül 60 fokra hevítik. E hevítésnek több czélja 
van. Első és legkitűnőbb eredmény az, hogy az organiz­
musok, seprüczellák és élesztő anyag biztosan megsemmi- 
sittetik s a bor, még a legkönnyebb is, hosszú ideig el­
állhat. A pasteurizálás által minden teljesen kierjedt bort 
palaczkéretté lehet tenni. Helyesen kezelt pasteurizált bor­
nak a legnagyobb nyári hőség sem árt. A fehér borok 
pasteurizálásánál rendesen nagymennyiségű oldhatatlan 
fehér nyersanyag válik ki belőle, a borok rövid idő múlva 
teljesen megtörnek, néhány hónap múlva, azonban derítő 
ezerrel még sokkal rövidebb idő alatt is tökéletesen derit- 
hetők. Az igy kezelt borokat azonnal palaczkokba lehet 
lefejteni a nélkül, hogy attól kellene tartani hogy ismét 
zavarosakká lesznek, újra megtörnek vagy élesztő anya­
gok által elrontatnak.-Olyan borokat, melyeket valamely bőr­
betegség megtámadott, semmi által sem lehet úgy javítani, 
mint a pasteurizálás által, mely a baj terjedését végkép 
megszünteti. A másik nagy előnye tehát a pasteurizáiás- 
nak a beteg borok megmentése és javítása. A pasteurizált 
bor mint említettük, a palaczkokban többé nem változik. 
Ha tehát a főerjedós után lefejtett bort pasteurizálnánk, 
úgy ennél a benne foglalt seprüczellák megsemmisítése 
és a nagy mennyiségben kivált fehéranyagok miatt utó­
erjedés ném állhatna be többé, az ily bor soha sem érne 
meg tökóietesen s megfelelő bouquet-t sem fejleszthetne 
hanem mindig az éretlen uj bor jellegével hirna. A pasteuri- 
zálásnak a bor éretté tételére való gyorsító hatását tehát 
csak akkor szabad alkalmazni, midőn a bor már annyira 
kifejlődött, hogy bouqet-ja tapasztalás szerint már legfőlebb 
asak fokoztathatnók még. Ha az ily bor pasteurizáltatik, 
szintén kiválik belőle fehérnye anyag és boquetja igen rö­
vid idő alatt teljesen kifejlődik. Számos borkóstoló próba 
által bebizonyittatott, hogy a pasteurizált bort mindig egy­
két, sőt három évvel is öregebbnek tartják, mint a nem 
pasteurizáltat, mely körülményt csakis annak lehet tulaj­
donítani, hogy a bouquet pasteurizálás által rendkívül gyor­
san fejlődik. A pasteurizálás által tehát a következő ered­
ményt érhetjük el: 1. a beteg bort javítja, a betegség 
terjedését egyszer s mindenkorra megakadályozza; 2. a 
bouquetjére már jól kifejlődött bor azt a tulajdonságot nyer, 
tőle, melynél fogva nehány évvel öregebbnek tartják; a 
kész bor azonnal palaczkéretté válik s a legforróbb ógalj 
alá és legtávolabbi vidékekre is szállítható anélkül, hogy 
megártana neki. Mindezeknél azonban figyelembe kell venni, 
hogy uj, nem kész bort nem szabad pasteurizálni, mert 
soha sem lesz belőle kész óbor.

Kertészeti teendők deezemberben. A vetemóny- 
ágyak átforgatása, az árkolás vagy körülmények szerint 
a trágyázás a legfőbb teendők közé tartozik. Keményebb 
száraz fagyok alatt a szabadban telelő vetemények, milye­
nek az artic óka, ke, kalaráb stb. betakarását szalmával 
vagy levelekkel el ne mulasszuk. A telelő pinczékben be­
vermelt gyök, gumó és salátafélók átvizsgálandók, azokról 
minden penészes és rothadó részek eltávolitandók, az élés­
tár és telelő pincze pedig verőfényes langy napokon át 
gyakrabban szellézendő.'Murok, hónapos retek, fejes saláta, 
a korai czukorborsó és a mindig termő szamócza már üz- 
dészet alá vehetők. Minden a tavaszi üzdószelhez megki- 
vántató eszközök u. m. ládák, deszkák, ablakok, szalma­
takarók átvizsgálva rendbe hozatnak s jövő használatra 
készen tartatnak; ugyszinte a felgyújtott magvak tiszto­
gatása, osztályozása és elrendezése legczólszerübben a téli 
napokon át végezhető. E hónap rendszerint legkedvezőt­

lenebb az üzdószetre; a folyton borús és ködös napok alatt 
zsenge ültetvényeink elhalványulva sudarhajsásokat növel ■ 
nek, azért is a kertészgazda különös gondázását igénybe 
veszik, minden veröfényes pillanat, minden kedvezőbb lég­
köri változás beálltával az alkalmat felhasználni, s ha csak 
pár perezre is a szellőzést elmulasztani nem szabad; hogy 
az amúgy is gőzös üzde ágyakban és"ládában csak óvato­
san történjék, fölösleges tovább fejtegetni. Miután e hónap­
ban a szabadban való munkálatok rendszerint szünetelnek, 
kertószgazdákat a telelő meleg és üvegházak növényzete 
veszi igénybe. Telelő házakban, az úgynevezett konzerva­
tóriumokban olyan növények állanak, melyek nagyobb mele­
get nem igényelnek, a legfőbb gond itt tehát a lógtnér- 
séklet egyenletes fentartása és az időnkénti szellőzésből 
áll: az öntözés is csak akkor válik szükségessé, ha az 
edényekben levő föld már száraznak mutatkozik; mindazon 
növények, melyek télire levelűket elhullatják, még világos­
ságot sem igényelnek, bármely fagymentes száraz pinezé- 
ben kiteleltethetők. A melegházak hőmérséklete a növé­
nyek természete, vagy pedig az üzdészel czélja szerint 
15 — 20 fokra emelendő; az öntözésnek csak langyos víz­
zel a lehető legnagyobb óvatossággal keli történnie, ügyel­
jen különösen arra, hogy a leveles részek meg ne nyelve- 
sedjenek, a folytonosan képződő gőz és pára eltávolítására 
minden kedvező pillanat felhasználandó. Miután a téli hó­
napokon át a gazda külső teendői legtöbbnyire félbe sza­
kadnak, annál több ideje marad belgazdaságának rende­
zésére; ennélfogva mindennemű müszerszámok, karók, 
czimtáblák és egyéb a gazdasághoz megkívántam eszközök 
rendbehozása, illejőleg kijavítása, és netaláui hiányosak be­
szerzése és elkészítése a hasznos mindennapi teendőjük­
höz tartoznak.

Mely árverésnek a 3145—1884. sz. kiküldést ren­
delő végzés folytán a helyszínén, vagyis M.-Szentimren 
az elöljáróság irodájában leendő eszközlésére 1884-ik óv 
decz. hó 23 ik napján délelőtt 10 órája határidőül 
ki tüzet ík és ahoz a venni szándékozók ezennel oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg: hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen, az 1881. évi LX. t. ez. 107. §-a értelmében a 
legtöbbet Ígérőnek becsáron alól is eladatui fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t. ez. 108. §-ában megállapított feltételek szerint lesz 
kifizetendő.

Kelt N.-Enyeden, 1884. évi decz. hó 6-ik napján
Gtajzágó Simon,

kir. Mr. végrehajtó.
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1884.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 

értelmében közhírré teszi, hogy a nagyenyedi kir. járás­
bíróság 2887 — 1884. számú végzése által kiskorú Fleselier 
Niculáj s társának Oprea Mitrofán hagyatéka és Oprea 
Mihailla ellen 200 írt tőke, ennek 1885. év október hó 
1-ső napjától számitaudó 8% kamatai és eddig összesen 
41 frt 8 kr perköltség erejéig kirendelt kielégítési végre­
hajtás alkalmával biróilag foglalt és 280 írtra becsült 4 
drb ökörből álló ingóságok nyilvános árverés utján el­
adatnak.

Száz arany-frank jutalomdij a gyűj­
tők részére!

K omócsy József uj sága:
a

„Hírmondó“
politikai, ismeretterjesztő, gazdasági és mulattató képes néplap.
Megjelenik minden vasárnap 12 nagy oldalon képekkel. 

Előfizetési ára egy negyedévre csak 1 frt.

Gyűjtők részére 100 arany frank jutalomdíj
van kitűzve, melyből aki legtöbb eíőfiz-tőt gyűjt: 50 
arany-frankot nyer; az utána következő 30 arany­
frankot; az ezután következő 20 arany-frankot.

A jutalomdijak — tekintet nélkül az előfizetők 
számára — azoknak, kik legtöbb előfizetőt gyűjtöttek, 
kiadatnak.

Ha valaki öt előfizetőt gyűjt: az a Hírmondóból 
egy tiszteietpéldányt is kap.

Az előfizetési pénzek legkésőbb 1886. január hó 
4-ig ily czitn alatt küldendők: A „HÍRMONDÓ"* ki- 
adóhivatalának Budapesten, egyetem-utcza 4. sz. a.

Ajánljuk a Hírmondót mindazoknak, a kiknek 
nincs i.lrjök, hogy mindennap végig olvassák a nagy 
lepedő-újságokat; mert a „Hírmondó“-ban minden 
vasárnap megtalálják röviden és világosan mindazt, 
ami a hazai és külföldi politikában történik; tudósí­
tásokat hozunk az országgyűlés minden üléséről. — 
Ismeretterjesztő és gazdasági rovatunk bau közlünk 
baszuos útmutatásokat, inig lapunk mulattató részé­
ben szép képek mellett érdekes történeteket, verse­
ket talál az olvasó.

a budapesti és az ország minden vidékén tör­
ténő eseményeket hírrovatunk közli. — Úgyszintén a 
piaczi árakat és az ipár állását is ismertetjük. 

Budapesten, 1884. deczember 3.

1-3
Komócsy József s. k.

a „Hírmondó“ tulajdonosa és szerkesztője.

HUSZONHATODIK ÉVFOLYAM!
Ingyen regény-melléklet minden számhoz és regények kedvezmény áron.

2—3

ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS

ra

legczélszerübb, leghasznosabb és leggazdagabb tartalmú divat közlönyre,
melynek minden száma

tizenhat oldalon jelenik meg, a kézimunka minden ágazatához való illusztráeziókkal, minden száma a legújabb párizsi divat után, művészi­
leg rajzolt és színezett divatképet, ruhák és fehérnemtiek készitéséhez hasznos és értelmes magyarázatokkal rajzokat, fehérnemüek hímzéséhez

mintákat és jelzéséhez monogrammokat hoz.
A „Budapesti Bazár“ 1885. év január elsején XXVI. évfo­

lyamába lép. Lapunk fényes fennállását hölgjeink buzgó pártolásának 
köszönheti, kik mindenkor feltalálták a „Budapesti Bazáréban Útmu­
tatójukat, akár a háztartás, akár a divat körében. A „Budapesti Ba­
zár“ iparkodott mindenkor a legszebbet, a legjobbat és leghasznosab­
bat adni, s iparkodni fog a jövőben is arra, hogy a nővilág, divat s 
a háztartás minden ágát felkarolva, meghálálhassa ama szivélyes pár­
tolást, melyben a „Budapesti Bazárt“ a magyar hölgyek részesítik.

A „BUDAPESTI BAZÁR“ a világ minden nyelvén 300 
ezer példányban jelenik meg. Azonban egyetlen idegen nyelvű 
kiadás sem haladja meg a „Budapesti Bazárt“, mely gazdag szép- 
irodalmi részével, díszes kiállításával és hasznos mellékleteivel párat­
lanul áll a divatlapok között.

A „Budapesti Bazár“ szépirodalmi részében adunk költemé­
nyeket, elbeszéléseket, mulattató és ismeretterjesztő tárczaezikkeket, a 
fővárosi élet szémléjét, az irodalom, művészet és társasélet mozzana­
taiból és minden számunkban egy illusztráeziót. Figyelemmel fogjuk 
kisérni a fővárosi és vidéki nőképző-, gazdasszony- és nőipar-egyle- 
tek munkásságát is.

Ingyen külön regény-mellékletet adunk, egy tizenhat oldalú 
ivet, melyből t. olvasónőink idővel csinos könyvtárt gyüjhetnek. Jövő 
évi ingyenes rcgéuymellékletünk egyik hírneves angol regényíró
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czimü rendkívül érdekes regénye lesz.
Lapunk szépirodalmi részében pedig Davyl Lajos legújabb, 

igen szép és érdekfeszitő regényét, melynek ezime:
„Az utolsó Fontbriand“

kezdjük meg.
A „Budapesti Bazár“ divatrészében a müveit hölgy és gon­

dos háziasszony egyaránt megtalálja mindazt, ami az öltözékekre és 
szalonra vonatkozhatik, azon tudnivalókkal együtt, melyek a hölgyek 
dolgozó szobáját és a háztartást illetik

Lapunk divatrésze tehát minden számban 80—90 ábrán mu­
tatja be a legújabb divatot értelmes magyarázatokkal, kivágott sza­
básmintákkal és mintarajzokkal, párisi divat után művészileg rajzolt 
színezett divatkép ;kkel.

Igen fontos a vidéki t. előfizetönőinkre, hogy szerkesztőségünk 
díjtalanul ajánlkozik mindennemű oly tárgyak megküldésére, amik a 
divat, kézimunkák és háztartás körébe tartoznak, s ismerteti a fővá­
rosi e szakban foglalkozó legjelesebb és legjutányosabb üzleteket is.

Renkiviili kedvezmény az, hogy minden előfizetőnőnek jogában 
álland saját nevére moiiograminokat megrendelni, melyeket mi a 
mintaivre elkészíttetünk vagy külön levében bérmentve küldünk meg, 
másoló papírral együtt. — tízen kedvezménybe csakis a „Budapesti 
Bazár“ részesíti t. előfizetőit!

A „Rózsaszín borítékot“ továbbra is „Társalgó-csarnok“-ul 
engedjük át kedves olvasonőinknek, az eddig folytatott kérdésekre és 
válaszokra.

FLOFíZETESI FELTÉTELEK.

A „Budapesti Bazár“-ra az ingyenes regény mellékle ttel együtt 
Egész évre (januártól deczember végéig) . 10 frt — kr.
Fél évre (januáttól junius végéig) . . . . 5 frt — kr.
Negyed évre (januártól márezius végéig) . 2 frt 50 kr.

Kedvezmény árban megrendelhetik t. előfizetőink:
A „Budapesti Bazár naptár“-át fűzve 60 kr, diszkötésben 

1 forint 20 kr.
A „Kilencz milliómos ember“ czimü regényt 80 kr.
A „Méregkeverönő szerelme“ ez. regényt 50 kr.
A „Lueie férje“ czimü regényt 50 kr.
„Az amerikai unokaöes“ czimü regényt 50 kr.

Az előfizetési pénzeket legczélszerübb postautalványnyal küldeni ily czim alatt:

KIRÁLY JÁKOS szerkesztőnek Budapesten (Koronaherezeg-utcza 17. szám).
„HELÉN“ czimü ingyenes regcnyroellekletünk szerzője CROKER B. M. hírneves angol regényíró, ki a „Csecse kis­

asszony“ czimü regényével az angol olvasóközönség kedvencze lett..
a^T J. „(Budapesti (Bazáru czimü HÖLGYEK NAPTÁRA díszes kiállításban jelent meg és mint 

karácsonyi és újévi ajándéknak is igen atkalmas.
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